
H. Light
Press the light button to turn the air compressor's light
on/off. The light makes it easy to see in the dark when you 
have any operations, such as connecting the air compressor 
to a valve.

I. Inflating
Press the Start/Stop button to start inflating. The current
pressure is shown in real-time while inflating. When inflating,
the air compressor may be as loud as 75 - 80 dB. Please 
take appropriate precautions to protect your hearing. The air
compressor and air hose can get very hot after running for a
while. Avoid prolonged skin contact with the hose to prevent
injuries

Stop Inflating
Once the preset pressure value has been reached, the air 
compressor will automatically stop inflating. The air
compressor can also be manually stopped at any time while
inflating by pressing the Start/Stop button once.

Caution
Items such as balloons, beach balls, and swim rings cannot 
be automatically inflated because they have an air pressure 
requirement below the air compressor's minimum pressure 
range. Only inflate these items manually with caution.

J. Battery Information
The air compressor's battery lasts about 30 minutes 
on a full charge running without a load at an ambient 
temperature of 25°C. Using the air compressor under 
a heavy load or at lower ambient temperatures may 
reduce its battery life.

K. Disconnecting the Air Hose
The air compressor's air hose may get very hot after 
inflating. To prevent injuries, exercise caution when 
disconnecting it from a valve. Some air may leak out of 
the valve when disconnecting the air compressor. To 
avoid pressure loss, quickly disconnect the air hose 
from the valve.

L. Turning Off the Air Compressor
Unscrew the air hose from the air. Press and hold the 
On/Off button while the air compressor is turned on. If 
the air compressor is not used for 2 minutes, it will 
automatically turn off.

M. LED light changes during use
Yellow: Bike less than 30psi / Motor&Car less than 2.0 
bar / Ball less than 4psi
Green: Bicycle 30-50psi / Motor&Car 2.0-3.0bar / Ball 
4-16psi
Blue: Manual setting
Red: When the measured pressure is higher than the 
set pressure.

894. Precautions

• The air compressor should only be operated by persons 16 years 
of age or older. Keep children at a safe distance when using the air 
compressor.
• The air compressor has a built-in lithium battery and should never 
be exposed to fire or improperly disposed of. Do not expose the air 
compressor's battery to high temperature environments, such as 
leaving it in a car in direct sunlight. If the lithium battery is exposed 
to extreme heat, impact or water, there is a risk of fire, spontaneous
combustion, and even explosion.
• The air compressor should not be stored at temperatures below 
-10°C or over 45°C. Exposure to extreme heat or cold will shorten 
the air compressor's service life and damage the built-in battery.
• Leaving the air compressor unused for long periods may harm the 
battery. It is recommended to charge the air compressor at least 
once every three months.
• The air compressor uses a built-in DC motor which may produce 
electrical sparks when running and should never be used in 
flammable or explosive environments.
• If the air compressor makes an unusual noise while running or 
starts to overheat, turn it off immediately.
• Always make sure the correct air pressure unit is selected before 
setting the air pressure to prevent accidents such as a burst tire. 
Common Unit Conversion: 1 bar = 14.5 psi, 1 bar = 100 kPa.
• Always monitor the air compressor during usage and never leave 
it unattended when using it without presetting a pressure to avoid
over-inflating.
• Only use the air compressor in a clean, dry environment. Intrusion
of dirt and dust may cause damage to the air compressor. The air
compressor is not waterproof and should never be rinsed with
water.
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5. Maintenance and Servicing

1. Regular cleaning, maintenance, method for keeping tools sharp, 
and lubrication, charge at least once every three months.
2. Servicing by manufacturer or agent.
3. List of user-replaceable parts (High-pressure Air Hose & 
Schrader Valve, Presta Valve Adapter, Needle Valve Adapter and 
Charging Cable) .
4. Special tools which may be required, do not disassemble and 
repair by yourself.

6. Troubleshooting
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Troubleshooting (continuation)

1. Check whether the air 
compressor's battery level is 
sufficient.
2. Check whether the air hose 
is leaking.
3. Check whether both ends of the 
air hose are securely connected.
4. Check whether the item that is 
being inflated is leaking.

Solution

Slow inflation speed

Problem

Air compressor turns on 
but does not inflate

1. Check whether the air hose 
is leaking.
2. Check whether the air 
compressor's battery level is 
sufficient.
3. Check whether the pressure of the 
item that is being inflated exceeds 
the preset pressure.

Unable to increase or
decrease the preset

pressure

Make sure the air compressor is set 
to the correct mode. Manual mode 
allows you to adjust the preset value 
within a range of 5 -150 psi.

Air compressor inflates
normally but the

displayed pressure is zero

The pressure of low-pressure 
inflatables including balloons is too 
low to measure.

ProblemSolution

Air compressor already
turned off after connecting 

the air hose to a valve

Press and hold the On/Off button 
to turn the air compressor on 
again

Air leaks out when
connecting the air hose

Color of the battery level
indicator is different

when inflating compared 
to standby state

Make sure the air hose is 
securely connected.

The lithium battery's voltage level 
significantly drops when 
discharging power, causing the 
battery level indicator to have a
different color when inflating 
compared to standby state. This is 
normal.
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7. Specifications

NamePomp-e Portable Air compressor

Model

Dimensions

Pressure Range

Operating Temperature

Storage Temperature

Air Hose Dimensions

Air Valve Dimensions

Battery Capacity

Operating Noise Level

Power Adapter

Charging Port

Charging Time

Sensor Accuracy

GA02

1415

+/- 2,5h

1) Work area safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of 

flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the 

dust or fumes.

c) Keep children and bystanders away while operating a power tool.

2) Electrical safety

a) Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not 

use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and 

matching outlets will reduce risk of electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, 

ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is 

earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool 

will increase the risk of electric shock.
3) Personal safety
a) Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a 
power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of 
drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools 
may result in serious personal injury.
b) Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective 
equipment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection 
used for appropriate conditions will reduce personal injuries.
c) Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before 
connecting to power source and / or battery pack, picking up or carrying the tool. 
Carrying power tools with your finger on the switch or energising power tools that 
have the switch on invites accidents.

4) Power tool use and care

a) Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The 

correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was 

designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool 

that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.
5) Battery tool use and care
a) Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is 
suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another 
battery pack
6) Service
a) Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical 
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained

Xi Dong (Shaoxing) Technology Co., Ltd., hereby, declares 
that this equipment is in compliance with following 

European Directives & harmonised standards: 2006/42/EC, 

2014/30/EU, 2012/19/EU, 2011/65/EU, 2006/66/EC, EN 
60745-1:2009+A11,

EN 1012-1:2010, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015

All products bearing this symbol are waste electrical
and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/ 
EU) which should not be mixed with unsorted household 
waste. Instead, you should protect human health and the 
environment by handing over your waste equipment to a 
designated collection point for the recycling of waste 
electrical and electronic equipment, appointed by the 
government or local authorities. Correct disposal and
recycling will help prevent potential negative consequences
to the environment and human health. Please contact the
installer or local authorities for more information about the
location as well as terms and conditions of such collection
points.

Thank you for choosing pomp-e. Any questions about this product or 
services, please send ‘your order number’ to 
info@weastinternational.com
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Original Instructions

 Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.

Lees alle instructies zorgvuldig voor gebruik

Gebruiks- en 

onderhoudsinstructies

pomp-e

Air Compressor 1.When inflating, connect the air pipe to the

inflating pump first, and then connect the product;

2.Long press     button to start, short press

button to switch the inflation mode

(bicycle / motorcycle / car / ball / manual mode)

3.Long press     button to switch unit BAR、PSI、
KPA、KG/CM  ；
short press    /    button to adjust  preset pressure.

（There are corresponding recommended values
for different modes. Refer to the recommended

table of air pressure）
4.Press the button     to inflate, and press again

to stop inflation.

5.After filling, please take off the air nozzle at the tire

first, and then pull out the air nozzle at the air pump.

6.When there is only one grid left, please charge

it in time.

7.Short press     to turn on the flashlight, short

press again to enter SOS flash, and then press

to turn off (it can also be used when the product

is turned off)
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Product Features

Specification parameters

InstructionsWaarschuwing!

Lees alle veiligheidswaarschuwingen en instructies. Het 
niet opvolgen van de waarschuwing en instructies kan 

leiden tot elektrische schokken, brand en/of ernstig 
letsel. Bewaar alle waarschuwingen en instructies voor 

toekomstig gebruik.

1. Product Overzicht

Onderdelenbeschrijving

       Luchtslangaansluiting         Start/Stop Knop

       Lamp                                  +/- Knop

       LED Indicatie                       Aan/Uit Knop

       Display                                 Lamp Knop

       Mode Knop                          Warmteafvoer Ventilatie          

Assessoires:
1x Luchtslang
1x Opbergzakje
1x Oplaadkabel
1x Presta-ventieladapter
1x Naaldventieladapter
2x Knijpventiel (Kort/Lang)
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5 6
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2. Veiligheidsinstructies

De luchtcompressor heeft een bedrijfsgeluidsniveau van 
80dB. Neem passende maatregelen om uw gehoor te 
beschermen. De luchtcompressor en luchtslang kunnen na 
een tijdje draaien erg heet worden. Raak hete 
oppervlakken pas aan als ze zijn afgekoeld. Dit product is 
geen speelgoed en mag niet door kinderen worden 
gebruikt.
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Opmerking: afbeeldingen van het product, de 
accessoires en de gebruikersinterface in deze 
gebruikershandleiding zijn alleen bedoeld ter referentie.

3. Gebruik

A. Batterijniveau-indicator en opladen

Indicator batterijniveau:
De batterijniveau-indicator wordt weergegeven op het 
display. Wanneer het apparaat volledig is opgeladen, toont 
de batterij-indicator drie balkjes.

Opladen:
Laad de luchtcompressor volledig op voordat u deze voor 
de eerste keer gebruikt. Sluit de laadkabel aan op een 
gecertificeerde 5,0 V 2,0 A USB-oplader (apart verkrijgbaar) 
om de luchtcompressor op te laden.
Opmerking: de luchtcompressor kan niet worden gebruikt 
tijdens het opladen.

B. De luchtcompressor inschakelen

Houd de aan/uit-knop ingedrukt. De LED en het display 
gaan aan. Als de luchtcompressor 2 minuten niet wordt 
gebruikt, wordt deze automatisch uitgeschakeld.

C. Luchtslang en mondstuk aansluiten

Sluit de luchtslang aan op de luchtcompressor, zorg ervoor 
dat u deze goed vastschroeft zodat er geen lucht kan 
ontsnappen. Sluit vervolgens het juiste mondstuk aan:
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Instructions Instructions

D. Luchtdruk detecteren
De huidige druk wordt automatisch weergegeven nadat de 
luchtslang op een item is aangesloten terwijl de 
luchtcompressor is ingeschakeld.

E. De juiste luchtdruk bepalen
Om de veiligheid te garanderen en om verwondingen door 
het barsten van artikelen als gevolg van overmatig opblazen 
te voorkomen, dient u altijd de instructies of relevante 
aanwijzingen te raadplegen die bij het op te blazen artikel zijn 
geleverd voordat u het opblaast, om de juiste luchtdruk te 
bepalen.

Banden
De aanbevolen luchtdruk van banden voor auto's, fietsen en 
motorfietsen is aangegeven op de zijwand van de band. De 
aanbevolen bandenspanning voor auto's staat ook 
aangegeven op de deurstijl aan de bestuurderszijde. Voor 
details over het dragen van lading capaciteit en aanbevolen 
luchtdruk, raadpleeg de instructies of handleiding van uw 
voertuig.

Ballen
De aanbevolen luchtdruk voor voetballen, basketballen, 
volleyballen en andere ballen wordt aangegeven bij het 
luchtventiel van de bal.

1. Schrader-ventiel
Banden van auto's, motorfietsen, e-bikes en de meeste 
mountainbikes gebruiken een Schrader-ventiel.
Oppompen: De luchtcompressor kan direct worden 
aangesloten op een Schrader-ventiel om het opblazen te 
starten.
Leeg laten lopen: Gebruik geschikt gereedschap om op de 
pen in de luchtklep te drukken om lucht te laten 
ontsnappen.

2. Presta-ventieladapter
Racefietsen en bepaalde mountainbikes gebruiken een 
Presta-ventiel waarvoor de meegeleverde Presta-
ventieladapter moet worden gebruikt.
Oppompen: Draai de ring van het Presta-ventiel los, 
bevestig de Presta-ventieladapter aan de luchtslang en 
sluit de compressor naar het ventiel van de band om het 
oppompen te starten.
Leeg laten lopen: Draai de ring van het ventiel los en druk 
de klepsteel omlaag om lucht te laten ontsnappen.

3. Naaldventieladapter
Om ballen zoals basketballen en voetballen op te blazen, 
moet de meegeleverde naaldventiel worden gebruikt.
Opblazen: schroef de naaldventieladapter op de Schrader-
ventieladapter en steek vervolgens de naald in deklep van 
de bal om te beginnen met opblazen.
Leeg laten lopen: Steek de naaldventieladapter in het 
ventiel van de bal en oefen voorzichtig druk uit op de bal 
om lucht vrijgeven.
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Luchtdruk Referentietabel
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Categorie Type Aanbevolen 
Drukbereik

12-, 14-, & 16-inch fietsbanden
20-, 22- & 24-inch fietsbanden
Vouwfietsbanden
Electrische stepbanden
26-, 27,5- en 29-inch 
mountainbikebanden
700c racefiets clincher banden
700c racefiets buisbanden

30 - 50 psi

40 - 50 psi

45 - 50 psi

40 - 50 psi

45 - 65 psi

100 - 130 psi

120 - 145 psi

Motorfiets Scooter- en straatmotorbanden 1.8 - 3.0 bar

Auto Autobanden 2.2 - 2.8 bar

Ballen

Basketbal
Voetbal

Volleybal
Rugbybal

7 - 9 psi

8 - 16 psi

4 - 5 psi

12 - 14 psi

Opmerking: de waarden van het drukbereik zijn alleen ter 
referentie. Raadpleeg altijd de instructies of handleiding 
van het item dat wordt opgeblazen voor de werkelijke 
specificaties van de bandenspanning.
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F. Drukvoorinstellingen
Druk op de modusknop om te schakelen tussen de vijf 
onderstaande opblaasmodi. Selecteer de gewenste 
luchtdrukeenheid voordat u opblaast. Houd de Mode-knop 
ingedrukt om te schakelen tussen BAR, PSI, KPA en KG/
CM3.

Fietsmodus: standaard 40 psi
Instelbaar bereik: 30 - 50 psi

Motorfietsmodus: standaard 2,5 bar
Instelbaar bereik: 2,0 - 3,0 bar

Automodus: standaard 2,5 bar
Instelbaar bereik: 2,0 - 3,0 bar

Balmodus: standaard 9 psi
Instelbaar bereik: 4 - 16 psi

Handmatige modus: door de gebruiker gespecificeerde 
drukvoorinstelling. Instelbaar bereik: 5 - 150 psi

G. De vooraf ingestelde druk aanpassen
Druk na het selecteren van een modus op + of - om de 
vooraf ingestelde drukwaarde te verhogen of te verlagen. 
Houd de knop + of - ingedrukt om de drukwaarde snel aan 
te passen. Bij het aanpassen van een vooraf ingestelde 
druk, geeft de knipperende waarde de doeldruk aan en 
een niet-knipperende waarde geeft de realtime druk aan.

Fietsen

Please read all instructions carefully before Use

Product Features

Specification parameters

Instructions

Instructions

Warning!

1. Product Overview

Note: Illustrations of the product, its accessories, and its 
users interface in this user manual are provided for 
reference only.

Parts Description
3. Usage
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Use & Care Instructions

pomp-e

Air Compressor

2. Safety Instructions

1
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F. Pressure Presets
Press the Mode button to switch between the five 
inflation modes below. Select the preferred air pressure 
unit before inflating. Press and hold the Mode button to 
toggle between BAR, PSI, KPA and KG/CM3.

Bicycle Mode: Default 40 psi
Adjustable Range: 30 - 50 psi

Motorcycle Mode: Default 2.5 bar
Adjustable Range: 2.0 - 3.0 bar

Car Mode: Default 2.5 bar
Adjustable Range: 2.0 - 3.0 bar

Ball Mode: Default 9 psi
Adjustable Range: 4 - 16 psi

Manual Mode: User-specified pressure preset
Adjustable Range: 5 - 150 psi

G. Adjusting the Preset Pressure
After selecting a mode, press + or - to increase or 
decrease the preset pressure value. Press and hold the 
+ or - button to quickly adjust the pressure value.
When adjusting a preset pressure, the blinking value 
indicates the target pressure, and a non-blinking value 
indicates the realtime pressure.

H. Lamp
Druk op de lichtknop om het licht van de luchtcompressor 
aan uit te schakelen. Het licht maakt het gemakkelijk om in 
het donker te zien wanneer u werkzaamheden uitvoert, 
zoals het aansluiten van de luchtcompressor op een ventiel.

I. Opblazen
Druk op de Start/Stop-knop om het opblazen te starten. De 
druk wordt in realtime weergegeven tijdens het opblazen. De 
luchtcompressor kan tijdens het opblazen zo luid zijn als 75 - 
80 dB. Neem de juiste voorzorgsmaatregelen om uw gehoor 
te beschermen. De lucht compressor en luchtslang kunnen 
erg heet wordel. Vermijd langdurig huidcontact met de slang 
om te verwondingen te voorkomen.

Stoppen met opblazen
Zodra de vooraf ingestelde drukwaarde is bereikt, stopt de 
luchtcompressor automatisch met opblazen. De lucht
compressor kan ook op elk moment handmatig worden 
gestopt tijdens het opblazen door eenmaal op de Start/Stop-
knop te drukken.

Let op:
Artikelen zoals ballonnen, strandballen en zwemringen 
kunnen niet automatisch worden opgeblazen omdat ze een 
luchtdrukvereiste hebben die onder het minimale drukbereik 
van de luchtcompressor ligt. Blaas deze artikelen alleen 
voorzichtig handmatig op.

J. Batterij-informatie
De batterij van de luchtcompressor gaat ongeveer 30 
minuten mee als hij volledig is opgeladen en onbelast draait 
bij een omgevingstemperatuur van 25°C. Het gebruik van de 
luchtcompressor onder zware belasting of bij lagere 
omgevingstemperaturen kan de levensduur van de batterij 
verkorten.

K. De luchtslang loskoppelen
De luchtslang van de luchtcompressor kan erg heet worden 
na het opblazen. Wees voorzichtig bij het loskoppelen van 
een ventiel om verwondingen te voorkomen. Er kan wat lucht 
uit het ventiel lekken bij het loskoppelen van de 
luchtcompressor. Koppel de luchtslang snel los van het 
ventiel om drukverlies te voorkomen.

L. De luchtcompressor uitschakelen
Schroef de luchtslang los van de compressor. Houd de aan/
uit-knop ingedrukt terwijl de luchtcompressor is ingeschakeld. 
Als de luchtcompressor 2 minuten niet wordt gebruikt, wordt 
deze automatisch uitgeschakeld.

M. LED verlichting veranderd tijdens gebruik
Geel: Fiets minder dan 30psi / Motor&Auto minder dan 2.0 
bar / Bal minder dan 4psi
Groen: Fiets 30-50psi / Motor&Auto 2.0-3.0bar / bal 4-16psi
Blauw: Handmatige instelling
Rood: Wanneer de gemeten druk hoger is dan de 
ingestelde druk. 
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4. Preventieve Maatregelen

• De luchtcompressor mag alleen worden bediend door 
personen van 16 jaar of ouder. Houd kinderen op veilige 
afstand bij het gebruik van de luchtcompressor.
• De luchtcompressor heeft een ingebouwde lithiumbatterij 
en mag nooit worden blootgesteld aan vuur of op onjuiste 
wijze worden weggegooid. Stel de batterij van de 
luchtcompressor niet bloot aan omgevingen met hoge 
temperaturen, zoals in een auto in direct zonlicht. Als de 
lithiumbatterij wordt blootgesteld aan extreme hitte, 
schokken of water, bestaat het risico op brand, spontaan
verbranding en zelfs explosie.
• De luchtcompressor mag niet worden opgeslagen bij 
temperaturen lager dan -10°C of hoger dan 45°C. 
Blootstelling aan extreme hitte of kou zal de levensduur van 
de luchtcompressor verkorten en de ingebouwde batterij 
beschadigen.
• Als u de luchtcompressor lange tijd niet gebruikt, kan dit 
de batterij beschadigen. Het wordt aanbevolen om de 
luchtcompressor minimaal één keer per drie maanden op te 
laden.
• Als de luchtcompressor een ongewoon geluid maakt 
tijdens het draaien of oververhit raakt, schakel hem dan 
onmiddellijk uit.
• Zorg er altijd voor dat de juiste luchtdrukeenheid is 
geselecteerd voordat u de luchtdruk instelt om ongelukken 
zoals een klapband te voorkomen. Gemeenschappelijke 
eenheidsconversie: 1 bar = 14,5 psi, 1 bar = 100 kPa.
• Gebruik de luchtcompressor alleen in een schone, droge 
omgeving. Indringing van vuil en stof kan schade aan de 
luchtcompressor veroorzaken. De lucht compressor is niet 
waterdicht en mag nooit worden afgespoeld met water.
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5. Onderhoud en service

1. Regelmatige reiniging & onderhoud minimaal eens per drie 
maanden opladen.
2. Onderhoud door fabrikant of agent.
3. Lijst met door de gebruiker vervangbare onderdelen 
(hogedrukluchtslang & Schrader-ventiel, Presta-ventieladapter, 
naaldventieladapter en oplaadkabel).
4. Niet zelf demonteren en repareren.

Probleem Oplossing

Luchtcompressor al
uitgeschakeld na het 

aansluiten van de 
luchtslang op een ventiel.

Houd de aan/uit-knop ingedrukt 
om de luchtcompressor weer in te 
schakelen

Er lekt lucht wanneer
aansluiten van de luchtslang

Kleur van het 
batterijniveau

indicator is anders
bij het opblazen in 

vergelijking met de stand-
bystatus

Zorg ervoor dat de luchtslang 
goed is aangesloten.

Het spanningsniveau van de 
lithiumbatterij daalt aanzienlijk 
wanneer de stroom wordt 
ontladen, waardoor de 
batterijniveau-indicator een
andere kleur bij het opblazen in 
vergelijking met de standby-
status. Dit is normaal.

12

Probleemoplossing (vervolg)

1. Controleer of het batterijniveau 
van de luchtcompressor voldoende 
is.
2. Controleer of de luchtslang lekt.
3. Controleer of beide uiteinden van 
de luchtslang goed zijn aangesloten.
4. Controleer of het op te blazen 
artikel lekt.

       Air Hose Connection              Start/Stop Button

       Light                                        +/- Button

       LED Indication                        On/Off Button

       Display                                    Light Button

       Mode Button                           Heat Dissipation Vent                

Accessoiries 
1x Air Hose
1x Storage Pouch
1x Charging Cable
1x Presta Valve Adapter
1x Needle Valve Adapter
2x Pinch Valve (Short/Long)

Oplossing

Langzame inflatiesnelheid

Probleem

Luchtcompressor gaat 
aan maar blaast niet op

1. Controleer of de luchtslang lekt.
2. Controleer of het batterijniveau 
van de luchtcompressor voldoende 
is.
3. Controleer of de druk van het op 
te pompen artikel de vooraf 
ingestelde druk overschrijdt. 

Kan de vooringestelde 
druk niet verhogen of

verlagen

Zorg ervoor dat de luchtcompressor 
in de juiste modus staat. De 
handmatige modus stelt u in staat de 
vooraf ingestelde waarde aan te 
passen binnen een bereik van 5 
-150 psi.

Luchtcompressor blaast 
normal op maar de

weergegeven druk is nul

De druk van lagedruk-opblaasboten 
inclusief ballonnen is te laag om te 
meten.
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7. Specificaties

Naam Pomp-e Portable Air compressor

Model

Dimensies

Drukgebied

Bedrijfstemperatuur

Bewaar temperatuur

Afmetingen luchtslang

Afmetingen ventiel

Batterij capaciteit

Bedrijfsgeluidsniveau

Oplader

Oplaad poort

Oplaadtijd

Sensornauwkeurigheid 

GA02

14 15

+/- 2.5uur

+/- 2 psi

1) Veiligheid op het werkgebied
a) Houd het werkgebied schoon en goed verlicht. Rommelige of donkere gebieden 
nodigen uit tot ongelukken.
b) Gebruik elektrisch gereedschap niet in explosieve atmosferen, zoals in de buurt 
van ontvlambare vloeistoffen, gassen of stof. Elektrisch gereedschap creëert vonken 
die het stof of de dampen kunnen doen ontbranden.
c) Houd kinderen en omstanders uit de buurt tijdens het gebruik van elektrisch 
gereedschap.
2) Elektrische veiligheid
a) Stekkers voor elektrisch gereedschap moeten in het stopcontact passen. Wijzig 
de stekker op geen enkele manier. Gebruik geen adapterstekkers bij geaard 
(geaard) elektrisch gereedschap. Ongemodificeerde stekkers en bijpassende 
stopcontacten verminderen het risico op elektrische schokken.
b) Vermijd lichamelijk contact met geaarde of geaarde oppervlakken, zoals buizen, 
radiatoren, fornuizen en koelkasten. Er is een verhoogd risico op elektrische 
schokken als uw lichaam geaard of geaard is.
c) Stel elektrisch gereedschap niet bloot aan regen of natte omstandigheden. Water 
dat een elektrisch gereedschap binnendringt, verhoogt het risico op een elektrische 
schok.
3) Persoonlijke veiligheid
a) Blijf alert, let op wat u doet en gebruik uw gezond verstand bij het bedienen van 
elektrisch gereedschap. Gebruik geen elektrisch gereedschap als u moe bent of 
onder invloed bent van drugs, alcohol of medicijnen. Een moment van 
onoplettendheid tijdens het gebruik van elektrisch gereedschap kan leiden tot 
ernstig persoonlijk letsel.
b) Voorkom onbedoeld starten. Zorg ervoor dat de schakelaar in de uit-stand staat 
voordat u het gereedschap aansluit op de stroombron en/of accu, oppakt of draagt. 
Het dragen van elektrisch gereedschap met uw vinger op de schakelaar of het 
activeren van elektrisch gereedschap dat de schakelaar aan heeft, leidt tot 
ongelukken.
4) Gebruik en onderhoud van elektrisch gereedschap
a) Forceer het elektrisch gereedschap niet. Gebruik het juiste elektrische 
gereedschap voor uw toepassing. Het juiste elektrische gereedschap zal het werk 
beter en veiliger doen in het tempo waarvoor het is ontworpen.
b) Gebruik het elektrische gereedschap niet als de schakelaar het niet in- en 
uitschakelt. Elk elektrisch gereedschap dat niet met de schakelaar kan worden 
bediend, is gevaarlijk en moet worden gerepareerd.
5) Gebruik en onderhoud van accugereedschap
a) Laad alleen op met de door de fabrikant gespecificeerde oplader. Een oplader die 
geschikt is voor een bepaald type accu kan brandgevaar opleveren bij gebruik met 
een ander accupakket
6) Service
a) Laat uw elektrisch gereedschap onderhouden door een gekwalificeerde 
reparateur die uitsluitend identieke vervangingsonderdelen gebruikt. Dit zorgt ervoor 
dat de veiligheid van het elektrisch gereedschap behouden blijft

Xi Dong (Shaoxing) Technology Co., Ltd., verklaart hierbij 
dat deze apparatuur voldoet aan de volgende Europese 
richtlijnen en geharmoniseerde normen: 2006/42/EG, 
2014/30/EU, 2012/19/EU, 2011/65 /EU, 2006/66/EG, EN 
60745-1:2009+A11,
EN 1012-1:2010, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015

Alle producten met dit symbool zijn elektrisch afval
en elektronische apparatuur (AEEA zoals in richtlijn 2012/19/
EU) die niet mag worden gemengd met ongesorteerd 
huishoudelijk afval. In plaats daarvan moet u de menselijke 
gezondheid en het milieu beschermen door uw afgedankte 
apparatuur in te leveren bij een aangewezen inzamelpunt 
voor de recycling van afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur, aangewezen door de overheid of 
lokale autoriteiten. Correcte verwijdering en
recycling helpt mogelijke negatieve gevolgen te voorkomen
voor het milieu en de menselijke gezondheid. Neem contact 
op met de installateur of lokale autoriteiten voor meer 
informatie over de locatie en de voorwaarden van een 
dergelijke verzameling punten.

Bedankt voor het kiezen van pomp-e. Voor vragen over dit product of 
deze diensten kunt u 'uw ordernummer' sturen naar 
info@weastinternational.com
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Originele instructies

Lees deze handleiding aandachtig voor gebruik en bewaar deze voor 

toekomstig gebruik.

6. Probleemoplossing

147x73x41mm 

0.3 - 10.3 bar / 0.3 - 10.5 psi

0 °C ~ 45 °C

-10 °C ~ 45 °C

200mm (inclusief 
Schrader-ventiel

Presta: 11x15 mm
Schrader: 11x20 mm

2000 mAh 

Minder dan 80dB op een 
afstand van 1 m

5 V 2 A

Micro - USB

+/- 2 psi

147x73x41mm 

0.3 - 10.3 bar / 0.3 - 10.5 psi

0 °C ~ 45 °C

-10 °C ~ 45 °C

200mm (Including  
Schrader-Valve

Presta: 11x15 mm
Schrader: 11x20 mm

2000 mAh 

Less than 80dB at a 
distance of 1 m

5 V 2 A

Micro - USB

1. Schrader Valve
Tires on cars, motorcycles, e-bikes, and most mountain bikes 
use a Schrader valve.
To inflate: The air compressor can be directly connected to a 
Schrader valve to start inflating.
To deflate: Use an appropriate tool to press the pin inside the 
air valve to release air.

2. Presta Valve Adapter
Road bicycles and certain mountain bikes use a Presta valve 
which requires the included Presta valve adapter to be used.
To inflate: Unscrew the Presta valve's ring, attach the Presta 
valve adapter to the air hose, and connect the air
compressor to the tire's valve to start inflating. After the tire is 
inflated, screw the valve's ring back down.
To deflate: Unscrew the ring of the Presta valve, and press 
the valve stem down to release air.

3. Needle Valve Adapter
To inflate balls like basketballs and footballs, the included 
needle valve adapter will need to be used.
To inflate: Screw the needle valve adapter onto the Schrader 
valve adapter, then insert the needle into the
valve of the ball to start inflating.
To deflate: Insert the needle valve adapter into the valve of 
the ball, and gently apply pressure to the ball to
release air.
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D. Detecting Air Pressure
The current pressure will automatically be displayed after the 
air hose is connected to an item while the air compressor is 
turned on.

E. Determining the Right Air Pressure
To ensure safety and to prevent injuries from bursting items 
due to over-inflation, always refer to the instructions or 
relevant directions accompanying the item to be inflated 
before inflating it, in order to determine the correct air 
pressure.

1. Tires
The recommended air pressure of tires for cars, bicycles, and 
motorcycles is indicated on the tire's sidewall. The 
recommended tire pressure for cars is also indicated on the 
driver's side door jamb. For details concerning load carrying
capacity and recommended air pressures, refer to your 
vehicle's instructions or manual.

2. Balls
The recommended air pressure for footballs, basketballs, 
volleyballs, and other balls is indicated near the ball's air 
valve.

Air Pressure Reference Table

CategoryType

Recommended 
Pressure Range

12-, 14-, & 16-inch bicycle tires
20-, 22-, & 24-inch bicycle tires
Electric Folding Bike tires
Scooter tires
26-, 27.5-, & 29-inch mountain 
bike tires
700c road bike clincher tires
700c road bike tubular tires

30 - 50 psi
40 - 50 psi
45 - 50 psi
40 - 50 psi
45 - 65 psi

100 - 130 psi
120 - 145 psi

MotorcycleScooter & street motorcycle tires1.8 - 3.0 bar

Cars2.2 - 2.8 bar

Balls

Basketball
Soccer ball
 Volleyball
Football

7 - 9 psi
8 - 16 psi
4 - 5 psi

12 - 14 psi

Bicycles

Note: Pressure range values are for reference only. Always 
refer to the instructions or manual of the item being inflated 
for actual inflation pressure specifications. 
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Read all safety warnings and instructions. Failure to 
follow the warning and instructions may result in 
electric shock, fire and/or serious injury. Save all 
warnings and instructions for future reference.

The air compressor has an operating noise level of 75dB. 
Please take appropriate measures to protect your hearing. 
The air compressor and air hose can get very hot after 
running for a while. Do not touch hot surfaces until they 
have cooled down. This product is not a toy and should not 
be used by children.

A. Battery Level Indicator & Charging

Battery Level Indicator:
The battery level indicator is shown on the display. When 
the device is fully charged, the battery indicator shows three 
bars. 

Charging: 
Fully charge the air compressor before using it for the first 
time. Connect the charging cable to the certified 5.0 V 2.0 A 
USB charger (sold separately) to charge the air compressor.
Note: The air compressor cannot be used while charging.

B. Turning On the Air Compressor

Long-press the On/Off button. The LED and the display will 
turn on. If the air compressor is not used for 2 minutes, it will 
automatically turn off.

C. Connecting the High-pressure Air Hose and Nozzle

Connect the Air Hose to the Air Compressor, make sure to 
screw it on tight so no air can escape. Then connect the 
correct nozzle:
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